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Pytanie z quizu dla uczniów niemieckiego:

WER IST DAS?

W jakim związku z zajęciami języka 
niemieckiego pozostaje taka wiedza?

Czy takie pytanie (taka wiedza) ma sens?

Refleksja na dobry początek…



CEL nadrzędny: umiejętność skutecznego porozumiewania się 
ALE

brak kompetencji (między)kulturowej 
zagrożeniem dla komunikatywności!

Podejście międzykulturowe w dydaktyce JO



Interkulturelle Landeskunde na zajęciach DaF

Własne doświadczenia społeczno-kulturowe uczniów

Obrazy, realia i sytuacje komunikacyjne w otoczeniu 
kulturowym języka docelowego

Das Fremde vs. das Eigene

Refleksja międzykulturowa



Zdjąć, czy założyć własne okulary kulturowe?



Podręcznik jako uczestnik dialogu 
kulturowego z uczniem posiadającym własne 

doświadczenia kulturowe.

Ein tolles Team

Podręcznik w podejściu 
międzykulturowym



Pobudzanie ciekawości ucznia, 
impulsy do aktywności 

(przede wszystkim KOMUNIKACJI) 
poprzez tematy bliskie uczniom.

Ein tolles Team

Podręcznik w podejściu 
międzykulturowym



Rozwijanie wrażliwości międzykulturowej

Uczestniczenie w codziennym życiu młodych ludzi 
z różnych krajów

Obrazy krajów, miast, społeczeństw i kultur jako impuls 
do szerszej refleksji międzykulturowej

Zanurzenie w quasi autentyczne sytuacje 
przedstawiane w materiałach audio i wideo

Nagrania audio i Fokus Video

Landeskunde

Internationaler Jugendtreff



Zacznijmy od motywacji!

Motyw komunikacyjny
Motyw międzykulturowy

Internationaler Jugendtreff (I/1)



Zacznijmy od motywacji!

Robert aus Polen möchte in Deutschland studieren (I/1) - Training



perspektywa 
międzykulturowa

Der Alltag 



Unsere Schule ist toll! (II/6) – Das Kepler-Gymnasium stellt sich vor



Unsere Schule ist toll! (II/6) – Am Donnerstag haben wir zwei Stunden Mathe



Unsere Schule ist toll! (II/6) – Das Kepler-Gymnasium stellt sich vor

A może „deutsch-polnisches Gymnasium”?



Guten Appetit! (II/7) – Essen rund um die Welt 



Dyskusja / rozwinięcie tematu: 
„Essen als Kulturschock oder positive Überraschung“

Guten Appetit! (II/7) – Essen rund um die Welt 



Wo genau? (II/8) – In der Stadt



Wo genau? (II/8) – In der Stadt



Nowa koncepcja miasta 
z perspektywy wspólnych, 
ale też różnych potrzeb

• Was fehlt?
• Was brauchst Du?
• Was braucht Ihr?
• Kann „Deine” Stadt 

„Eure” Stadt sein?

Wo genau? (II/8) – In der Stadt



Soziales/Rollen/Relationen 
perspektywa 
międzykulturowa



So sieht mein Tag aus (II/9) – Ich muss auch im Haushalt helfen

Impuls do dyskusji/zadań 
nt. ról społecznych/płciowych

Was hat Kultur damit zu tun? 



Das habe ich erlebt (III/11) – Was habt ihr im Sommer gemacht? 

Und wo wohnt 
Deine Oma?

Spojrzenie z różnych perspektyw na relacje międzypokoleniowe



Nichts als Ärger (III/14) – Probleme zwischen Eltern und Kindern

Czy tematy kłótni są uniwersalne?



perspektywa 
międzykulturowa

Landeskunde



Unsere Schule ist toll! (II/6) / Moduł LANDESKUNDE

Zdejmujemy polskie 
okulary kulturowe ☺

Ist eine Eins eine Eins?

Znaczenie symboli 
zależne od kontekstu 
kulturowego



Das habe ich erlebt! (III/11) / Moduł LANDESKUNDE



Das habe ich erlebt! (III/11) / Moduł LANDESKUNDE



Das habe ich erlebt! (III/11) / Moduł LANDESKUNDE

A może spojrzeć na „Mauerfall” z polskiej (ukraińskiej, białoruskiej etc.) perspektywy?

PROPOZYCJA rozwinięcia tematu i dodanie perspektywy międzykulturowej:
Modyfikacja pytań i jako dodatkowe zadanie projektowe wywiad z rodzicami, dziadkami, starszymi znajomymi

Wie hast Du (Papa/ Mama/ Oma/ Opa) den Tag erlebt?



Możliwość rozwinięcia tematu do większego projektu – „Zeitmaschine”
 https://lernszenarien.eu/lernszenariens/lernszenario-48



Wiedersehen in Berlin (III/12) / Projekt

Uwzględnienie preferencji
 i zainteresowań ucznia 
w planowaniu wycieczki 

krajoznawczej



Nichts als Ärger! (III/14) / Moduł LANDESKUNDE

Relatywizujmy 
stereotypy!



Uwrażliwiajmy uczniów na kulturowy przekaz 
symboli, zjawisk, sytuacji 



Nie zapominajmy o roli kontekstu kulturowego 
dla negocjacji znaczeń! 



Dziękuję za uwagę!
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